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� ¶ÚÔÛÔ¯‹: 
¶ÚÈÓ ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 
Ó· ‰È·‚¿ÛÂÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙËÓ
√‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜!

� Dikkat!

Aleti çal∂µt∂rmadan önce 
Kullanma Talimat∂ ve 
Güvenlik Uyar∂lar∂n∂ 
okuyun ve riayet edin!

� ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ ÍÂ‰ÈÏÒÛÂÙÂ ÙÈ˜
ÛÂÏ›‰Â˜ 2.

� Lütfen sayfa 2’i  aç∂n
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À¶√¢∂π•∂π™ ∞™º∞§∂π∞™
¶ÚÔÛÔ¯‹! ∫·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË ËÏÂÎÙÚÈÎÒÓ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ
Î·È ÚÔ˜ ÚÔÛÙ·Û›· Î·Ù¿ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·˜,
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÒÓ Î·È ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜ Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙÈ˜
·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜. ¢È·‚¿ÛÙÂ Î·È ÚÔÛ¤ÍÙÂ ÙÈ˜
˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

1 ∏ ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ Û·˜ Ó· Â›Ó·È ¿ÓÙ· Ù·ÎÙÈÎ‹
- ∞Ù·Í›· ÛÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ ÚÔÎ·ÏÂ› Î›Ó‰‡ÓÔ˘˜
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÒÓ.

2 ¡· Ï·Ì‚¿ÓÂÙÂ ˘fi“Ë ÙÈ˜ ÂÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ 
ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜
- ªËÓ ÂÎÙ›ıÂÙÂ ÙÈ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ÛÂ 
‚ÚÔ¯‹. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÈ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ 
Û˘ÛÎÂ˘¤˜  ÛÂ ˘ÁÚfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ. ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· 
¤¯ÂÙÂ Î·Ïfi ÊˆÙÈÛÌfi. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÈ˜ 
ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ÏËÛ›ÔÓ Â‡ÊÏÂÎÙˆÓ 
˘ÁÚÒÓ ‹ ·ÂÚ›ˆÓ.

3 ¶ÚÔÛÙ·Ù¤“ÙÂ ÙÔÓ Â·˘Ùfi Û·˜ ·fi 
ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·
- ¡· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÙËÓ ÛˆÌ·ÙÈÎ‹ Â·Ê‹ ÌÂ 
ÁÂÈˆÌ¤Ó· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·. ¶.¯. ÌÂ ÛˆÏ‹ÓÂ˜, 
Î·ÏÔÚÈÊ¤Ú, ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ ÎÔ˘˙›ÓÂ˜, „˘ÁÂ›·.

4 ∫Ú·Ù¿ÙÂ Ì·ÎÚÈ¿ Ù· ·È‰È¿!
- ªËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ ¿ÏÏ· ÚfiÛˆ· Ó· ·ÁÁ›˙Ô˘Ó ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ. ¡· Ì¤ÓÔ˘Ó Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙË ı¤ÛË 
ÂÚÁ·Û›·˜ Û·˜.

5 ¡· Ê˘Ï¿ÁÂÙÂ Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· Û·˜ ÛÂ ·ÛÊ·Ï¤˜ 
Ì¤ÚÔ˜ 
-  ¡· Ê˘Ï¿ÁÂÙÂ Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· Û·˜ ÛÂ ÛÙÂÁÓfi Î·È 
ÎÏÂÈ‰ˆÌ¤ÓÔ ¯ÒÚÔ.

6 ªËÓ ˘ÂÚÊÔÚÙÒÓÂÙÂ Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· Û·˜
- ∂ÚÁ¿˙ÂÛÙÂ Î·Ï‡ÙÂÚ· Î·È ·ÛÊ·Ï¤ÛÙÂÚ· ÛÙËÓ 
·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓË ÂÚÈÔ¯‹ ÈÛ¯‡Ô˜.

7 ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ù· ÛˆÛÙ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›·
- ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÏ‡ ·‰‡Ó·Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· ‹ 
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÁÈ· ‚·ÚÈ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜.
ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÚÁ·ÏÂ›· ÁÈ· ÂÚÁ·Û›Â˜ ÁÈ· 
ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ÚÔÔÚ›˙ÔÓÙ·È. ¶.¯. ÌË 
¯ÚËÛÈÌÔÔÂ›ÙÂ ¤Ó· ‰ÈÛÎÔÚ›ÔÓÔ ÁÈ· Ó· Îfi“ÂÙÂ 
‰¤Ó‰Ú· ‹ ÎÏ·‰È¿.

8 ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÚÔ˘¯ÈÛÌfi
- ªË ÊÔÚ¿ÙÂ Ê·Ú‰È¿ ÚÔ‡¯· ‹ ÎÔÛÌ‹Ì·Ù·, ‰ÈfiÙÈ 
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÌÏÂ¯ıÔ‡Ó ÛÂ ÎÈÓËÙ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·. 
™Â ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙÔ ‡·ÈıÚÔ Û˘ÓÈÛÙ¿Ù·È Ë ¯Ú‹ÛË 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈˆÓ Á·ÓÙÈÒÓ Î·È ·ÓÙÈÔÏÈÛıËÙÈÎÒÓ 
·Ô˘ÙÛÈÒÓ. ∂¿Ó ¤¯ÂÙÂ Ì·ÎÚÈ¿ Ì·ÏÏÈ¿, Ó· 
ÊÚ¿ÙÂ ‰›ÎÙ˘ Ì·ÏÏÈÒÓ.

9 ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿
- ™Â ÂÚÁ·Û›Â˜ ÌÂ Û¯ËÌ·ÙÈÛÌfi ÛÎfiÓË˜ Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ‹ Ì¿ÛÎ· ·Ó·ÓÂ˘ÛÙÈÎÔ‡ 
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜.

10 ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÁÈ· ¿ÏÏÔ ÛÎÔfi
- ªË ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÎÚ·ÙÒÓÙ·˜ ÙËÓ 
·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Î·È ÌË ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÁÈ· Ó·
ÙÚ·‚‹ÍÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·. ¡· 
ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi ı¤ÚÌ·ÓË, Ï¿‰È 
Î·È ·È¯ÌËÚ¿ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·.

11 ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ
- °È· Ó· ÛÙÂÚÂÒÛÂÙÂ ÙÔ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Û‡ÛÙËÌ· 
Û‡ÛÊÈÍË˜ Î·È ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜, ‰ÈfiÙÈ ¤ÙÛÈ Â›Ó·È 
·ÛÊ·Ï¤ÛÙÂÚ· ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓÔ ·Ú¿ fiÙ·Ó ÙÔ 
ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ Î·È Û·˜ ‰›ÓÂÈ ÙËÓ 
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ ÌÂ Ù· ‰‡Ô 
¯¤ÚÈ·.

12 ¡· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿
- ¡· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÌË ÛˆÛÙ‹ ÛÙ¿ÛË ÙÔ˘ ÛÒÌ·Ùfi˜
Û·˜. ¡· ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È 
Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙ· ÙËÓ ÈÛÔÚÚÔ›· Û·˜.

13 ¡· ÂÚÈÔÈ‹ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· Û·˜
- ∆· ÂÚÁ·ÏÂ›· Û·˜ Ó· Â›Ó ·È ¿ÓÙ· Î·Ï¿ 
·ÎÔÓÈÛÌ¤Ó· Î·È Î·ı·Ú¿, ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 
ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ Î·Ï¿.
¡· ÙËÚÂ›ÙÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È ÙÈ˜ 
˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ. Ó· 
ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÙÔ ÊÈ˜ Î·È ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Î·È ÛÂ 
ÂÚ›ÙˆÛË ÂÏ·ÙÙÒÌ·ÙÔ˜ ‹ ‚Ï¿‚Ë˜ Ó· 
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ·fi ÂÈ‰ÈÎfi ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ. ¡· 
ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÂÈÌ‹Î˘ÓÛË˜ Î·È Ó· 
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È Ù· ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿. √È 
¯ÂÈÚÔÏ·‚¤˜ Ó· Â›Ó·È ÛÙÂÁÓ¤˜ Î·È ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ ·fi
Ï¿‰È Î·È Ï›Ë.

14 ¡· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·
- ™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÌË ¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜, ÚÈÓ 
·fi ÂÚÁ·Û›Â˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È Î·Ù¿ ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ 
ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ fiˆ˜ .¯. Ê‡ÏÏÔ ÚÈÔÓÈÔ‡, ÙÚ˘¿ÓÈ 
Î·È ÂÚÁ·ÏÂ›· ·ÓÙfi˜ Â›‰Ô˘˜.

15 ªËÓ ÍÂ¯Ó¿ÙÂ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÎÏÂÈ‰È¿ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ
- ¶ÚÈÓ ·Ó¿“ÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÂÏ¤ÁÍÙÂ Â¿Ó 
·ÔÌ·ÎÚ‡·ÙÂ ÎÏÂÈ‰È¿ Î·È ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·  Ú‡ıÌÈÛË˜ 
ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.

16 ¡· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Î·Ù¿ Ï¿ıÔ˜ ÂÎÎ›ÓËÛË
- ªË ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÂÚÁ·ÏÂ›· Ô˘ Â›Ó·È 
Û˘Ó‰Â‰ÂÌ¤Ó· ÌÂ ÙÔ ÚÂ‡Ì· ÌÂ ÙÔ ‰¿ÎÙ˘ÏÔ Â¿Óˆ
ÛÙÔ ‰È·ÎfiÙË. ™ÈÁÔ˘ÚÂ˘ÙÂ›ÙÂ ˆ˜ Ô ‰È·ÎfiÙË˜ 
¤¯ÂÈ Û‚ËÛÙÂ› ÚÔÙÔ‡ Û˘Ó‰¤ÛÂÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô ÌÂ 
ÙÔ ÚÂ‡Ì·.

17 ∫·ÏÒ‰ÈÔ ÂÈÌ‹Î˘ÓÛË˜ ÛÙÔ ‡·ÈıÚÔ
- ™ÙÔ ‡·ÈıÚÔ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ 
Î·Ù¿ÏÏËÏ· Î·ÏÒ‰È· ÂÈÌ‹Î˘ÓÛË˜. 
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18 ¡· Â›ÛÙÂ ¿ÓÙ· ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ›
- ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Û·˜. ¡· 
ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÏÔÁÈÎ¿. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ù· 
ÂÚÁ·ÏÂ›· fiÙ·Ó ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ Û˘ÁÎÂÓÙÚˆÌ¤ÓÔÈ.

19 ¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Û·˜ ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ· 
ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·
- ¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ 
ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ‹ ÂÏ·Êı· 
ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÁÈ· ÙËÓ ¿“ÔÁË 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ ÚÔÔÚÈÛÌfi 
ÙÔ˘˜. ¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Â¿Ó Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÎÈÓËÙÒÓ 
ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ Â›Ó·È ÂÓÙ¿ÍÂÈ, Â¿Ó ‰ÂÓ 
ÌÏÔÎ¿ÚÔ˘Ó, Ë Â¿Ó ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ¤¯Ô˘Ó
‚Ï¿‚Ë. ŸÏ· Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È 
ÛˆÛÙ¿ Û˘Ó·ÚÌÔÏÔÁËÌ¤Ó· Î·È ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó· Î·È
Ó· ÂÁÁ˘Ô‡ÓÙ·È fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ÙË˜ 
Û˘ÛÎÂ˘‹˜.  
∂Ï·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ¿ÏÏ· 
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛÎÂ˘·ÛıÔ‡Ó ·fi 
ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ,
‹ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÔ‡Ó, ÂÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È
Î¿ÙÈ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ÃÚ‹ÛË˜. 
∂Ï·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ› ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ÛÂ
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ. ¡· ÌË 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÚÁ·ÏÂ›·, ÛÙ· ÔÔ›· ‰ÂÓ ·Ó·‚ÂÈ 
Î·È ‰ÂÓ Û‚‹ÓÂÈ Ô ‰È·ÎfiÙË˜.

20 ¶ÚÔÛÔ¯‹!
- °È· ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Î·È 
Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È 
ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ÃÚ‹ÛË˜ ‹ Ô˘ Û˘ÓÈÛÙÒÓÙ·È ·fi 
ÙÔÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹. ∏ ¯Ú‹ÛË ¿ÏÏˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ‹
ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ ·fi ·˘Ù¿ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÔÓÙ·È ÛÙËÓ 
√‰ËÁ›· ÃÚËÛË˜ ‹ ÛÙÔÓ ∫·Ù¿ÏÔÁÔ ÌÔÚÔ‡Ó 
ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜ 
Û·˜.

21 ∂ÈÛÎÂ˘¤˜ ÌfiÓÔ ·fi ÙÔÓ ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ
- ∞˘Ù‹ Ë ËÏÂÎÙÚÈÎ‹ Û˘ÛÎÂ˘‹ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È 
ÛÙÈ˜ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. ∂ÈÛÎÂ˘¤˜ 
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ‰ÈÂÍ·¯ıÔ‡Ó ÌfiÓÔ ·fi 
ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ, ·ÓÙÈı¤Ùˆ˜ ‰ÂÓ ·ÔÎÏÂ›ÂÙ·È Ô 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹.

22 ¡· Û˘Ó‰¤ÂÙÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·Ó·ÚÚfiÊËÛË˜ 
ÛÎfiÓË˜
- ∂ÊfiÛÔÓ ˘¿Ú¯ÂÈ Û‡ÛÙËÌ· ·Ó·ÚÚfiÊËÛË˜ 
ÛÎfiÓË˜, ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ ¤¯ÂÈ Û˘Ó‰ÂıÂ› Î·È 
ˆ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›.

23 £fiÚ˘‚Ô˜
- √ ıfiÚ˘‚Ô˜ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÌÂÙÚÈ¤Ù·È 
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ÚfiÙ˘Ô ISO 3744, NFS 31031 
(84/537/EOK).  √ ıfiÚ˘‚Ô˜ ÛÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ 
ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ˘ÂÚ‚Â› Ù· 85 dB(A). ™ÙËÓ 
ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ··ÈÙÂ›Ù·È Ë ¯Ú‹ÛË 
Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·˜.

¡· Ê˘Ï¿ÛÛÂÙÂ Î·Ï¿ ÙÈ˜ ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ∞ÛÊ·ÏÂ›·˜.

∆Ô ÛÂÙ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎ‹˜ Î·È ¯·Ú·ÎÙÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Â›Ó·È
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÁÈ· ÙËÓ ¯Ú‹ÛË Û·Ó ÙÚ˘¿ÓÈ, ÁÈ·
ÙÚfi¯ÈÛÌ·, ·Ê·›ÚÂÛË ÁÚÂ˙ÈÒÓ, ÛÙ›Ï‚ˆÌ·,
¯·Ú·ÎÙÈÎ‹, ÁÈ· Îfi“ÈÌÔ, ÊÚÂ˙¿ÚÈÛÌ·, Îı·ÚÈÛÌfi
Í‡ÏˆÓ, ÌÂÙ¿ÏÏˆÓ Î·È Ï·ÛÙÈÎÒÓ ÛÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹
ÌÔÓÙ¤ÏÏˆÓ, ÁÈ· ÙÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô Î·È ÙÔ Û›ÙÈ. ¡·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Î·È Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù¿ ÙÔ˘
ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙÈ˜ ¯Ú‹ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤Ú·ÌÂ.

1. ¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Û˘ÛÎÂ˘·Û›·˜ (ÂÈÎ. 1)
1 ªÔÓ¿‰· ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜
2 µ·Ï›ÙÛ· Ï·ÛÙÈÎ‹
3 ∂‡Î·ÌÙÔ˜ ¿ÍÔÓ·˜
4 ª¤ÁÁÂÓË ÌÂ ÛÈ·ÁfiÓ·
5 ∆Ú›Ô‰Ô ÌÂ ÙËÏÂÛÎÔÈÎ‹ Ú¿‚‰Ô
6 ™ÂÙ ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ

2. ∆Â¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿
∆¿ÛË ‰ÈÎÙ‡Ô˘ 230 V - 50 Hz

∞ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ 
ÛÙÔ ÎÂÓfi no: 10.000 - 35.000 min-1

¶Â‰›Ô Û‡ÛÊÈÍË˜ 3,2 mm

µ¿ÚÔ˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ (¯ˆÚ›˜ Û˘ÛÎÂ˘·Û›·): 0,61 kg

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ ›ÂÛË˜: 73,4 dB(A)

™Ù¿ıÌË ÈÛ¯‡Ô˜ Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ËÁ‹˜: 86,4 dB(A)

¢ÔÓ‹ÛÂÈ˜ aw: 3,5 m/s2

ªÂ ÌfiÓˆÛË II / �

3. ¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

1 ¢È·ÎfiÙË˜ Ein /Aus (√N /OFF)
2 ƒ˘ÌÈÛÙ‹˜ ·ÚÈıÌÔ‡ ÛÙÚÔÊÒÓ
3 ¶·ÍÈÌ¿‰È ˘Ô‰Ô¯‹˜ ÙÚ˘·ÓÈÔ‡
4 ∫Ô˘Ì› ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÁÈ· ÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ ÙÚ˘·ÓÈÔ‡

4. £¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

� µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ ˆ˜ Â›Ó·È Û‚ËÛÌ¤ÓË Ë ÌÔÓ¿‰· ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡.

� ™˘ÁÎÚ›ÓÂÙÂ ÙËÓ Ù¿ÛË ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ Ô˘ 
·Ó·ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÙÈÎ¤Ù· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÌÂ ÙËÓ 
˘¿Ú¯Ô˘Û· Ù¿ÛË. µ¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ 
ÛÙËÓ Ú›˙·.

ÃÚ‹ÛË ÙÔ˘ ÙÚ›Ô‰Ô˘ (ÂÈÎ. 5)
� ∂Ê·ÚÌfiÛÙÂ ÙÔ ÙÚ›Ô‰Ô ÛÂ ÙfiÚÓÔ
� ∆Ô ÙÚ›Ô‰Ô ÌÔÚÂ› Ó· Ú˘ıÌÈÛıÂ› ÛÙÔ ‡“Ô˜ ÙÔ˘ 

fiˆ˜ Ê·›ÓÂÙÈ ·fi ÙËÓ ÂÈÎ. 5
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� ∆ÒÚ· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÎÚÂÌ¿ÛÂÙÂ ÛÙÔ ÙÚ›Ô‰Ô ÙÔ 
Û‡ÛÙËÌ· ÏÂ›·ÓÛË˜

∆ÔÔı¤ÙËÛË ÙˆÓ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ

¶ÚÈÓ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙˆÓ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ (Î·È ÚÈÓ ·fi
Î¿ıÂ ·ÏÏ·Á‹ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ) Ó· ÛÓ‹ÓÂÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰·
ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ Î·È Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ÙË˜
·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

1. ¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ˘ÏfiÓÈ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ 1 Î·È ÛÙÚ›“ÙÂ 
ÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË ÙÔ 
ÌÔ˘ÏfiÓÈ.

2. Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ·ÍÈÌ¿‰È ÙË˜ ˘Ô‰Ô¯‹˜.
3. ∆ÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ Ì¤¯ÚÈ 

ÙÔ Ù¤ÚÌ· ÛÙÔ ‰·ÎÙ‡ÏÈÔ Û‡ÛÊÈÍË˜ Î·È ‚È‰ÒÛÙÂ ÙÔ
·ÍÈÌ¿‰È ÙË˜ ˘Ô‰Ô¯‹˜.

¢È·ÎfiÙË˜ Ein/ Aus (ON/OFF), Ú˘ıÌÈÛÙ‹˜ ·ÚÈıÌÔ‡
ÛÙÚÔÊÒÓ

∞Ó¿“ÙÂ ÙËÓ ÌÔÓ¿‰· ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ÌÂ ÙÔ
‰È·ÎfiÙË ‰ÈÎÙ‡Ô˘. ªÂ ÙÔ Ú˘ıÌÈÛÙ‹ Ú˘ıÌ›˙ÂÙÂ ÙÓ
·ÚÈıÌfi ÛÙÚÔÊÒÓ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ.

√ ÛˆÛÙfi ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙÔ
ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Ô˘ ÙÔÔıÂÙ‹Û·ÙÂ Î·È ·fi ÙÔ
Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ˘ÏÈÎfi.

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚÁ·Û›·

� ¡· ·ÛÎÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ›ÂÛË Â› ÙÔ˘ 
Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘, ÒÛÙÂ Ó· 
Î·ÙÂÚÁ¿˙ÂÙ·È ÌÂ ÔÌÔÈfiÌÔÚÊÔ ·ÚÈıÌfi ÛÙÚÔÊÒÓ.

� ∏ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ›ÂÛË ‰ÂÓ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙËÓ Ù·¯‡ÙËÙ· 
ÙË˜ ‰È·‰ÈÎ·Û›·˜, ·ÏÏ¿ Ô‰ËÁÂ› ÛÙÔ ÊÚÂÓ¿ÚÈÛÌ· ‹ 
Î·È ÛÙËÓ ·ÎÈÓËÙÔÔ›ËÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘
ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ Î·È ¤ÙÛÈ ÛÙËÓ ˘ÂÚÊfiÚÙˆÛË ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·.

� ∆· ÌÈÎÚ¿ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· Ó· ÛÙÂÚÂÒÓÔÓÙ·È ÁÈ· ÙË 
‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÌÂ ÁˆÓ›· Û‡ÛÊÈÍË˜ ‹ ÌÂ 
Ì¤ÁÁÂÓË.

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ·ÚÈıÌÔ‡ ÛÙÚÔÊÒÓ

� ÌÈÎÚÔ ÊÚÂ˙¿ÚÈÛÌ· / ·ÍÔÓ›ÛÎÔÈ ÁÈ· ÙÚfi¯ÈÛÌ·: 
˘“ËÏfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ

� ÌÂÁ¿ÏÔ ÊÚÂ˙¿ÚÈÛÌ· . ·ÍÔÓ›ÛÎÔÈ ÁÈ· ÙÚfi¯ÈÛÌ·: 
¯·ÌËÏfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ

� ÏÂÙ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ·ÎÚÈ‚Â›˜ / ¯·Ú·ÎÙÈÎ‹: ÎÚ·Ù¿ÙÂ 
ÙËÓ ÌÔÓ¿‰ ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ fiˆ˜ ¤Ó· 
ÛÙıÏfi

� ¯ÔÓÙÚ¤˜ ÂÚÁ·Û›Â˜: ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÙËÓ ÌÔ‚Ó¿‰· 
ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ fiˆ˜ ¤Ó· ÛÊ˘Ú›.

ÃÚ‹ÛË ÙÔ˘ Â‡Î·ÌÙÔ˘ ¿ÍÔÓ· (ÂÈÎ. 4)

� •Â‚È‰ÒÛÙÂ ÙÔÓ ‰·ÎÙ‡ÏÈÔ ÌÚÔÛÙ¿ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹
� ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔÓ Â‡Î·ÌÙÔ ¿ÍÔÓ· ÛÙÔ Û‡ÛÙËÌ· 

ÏÂ›·ÓÛË˜, ‚¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔÓ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ¿ÍÔÓ· (1) 
ÛÙÔ ÛÊÈÁÎÙ‹Ú· ÙÚ˘·ÓÈÒÓ Î·È ÛÊ›ÁÁÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ.

� µÈ‰ÒÛÙÂ ÙÒÚ· ÙÔÓ ‰·ÎÙ˘ÏÈÔ (3) ÛÙÔ Û‡ÛÙËÌ· 
ÏÂ›·ÓÛË˜.

5. ™˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È ÂÚÈÔ›ËÛË

°È· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜ ÙÔ˘ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘ Ó·
Î·ı·Ú›˙ÂÙ·È ¿ÓÙ· ÌÂÙ¿ ÙË ¯Ú‹ÛË. ªË
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ‰È·Ï‡ÙÂ˜ ÁÈ· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi.

¶ÚÔÛÔ¯‹!
§fiÁˆ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ ÁÈ· ÚfiÛˆ· Î·È ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÌË
Î·ı·ÚÏÈ˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ ÌÂ ÙÚÂ¯Ô‡ÌÂÓÔ ÓÂÚfi
Î·È ÂÈ‰ÈÎ¿ ÔÙ¤ ˘fi ˘“ËÏ‹ ›ÂÛË.

6. ∂Í·ÚÙ‹Ì·Ù·

1 Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ˜ ·ÎÔÓÈÛÙÈÎfi˜ 
2 ÂÚÁ·ÏÂ›· ÁÈ· ·ÎÔÓÈÛÙÈÎfi Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ
3 ÙÚ˘¿ÓÈ HSS
4 ·ÎÔÓfiÂÙÚ·
5 ¿ÍÔÓ·˜ ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ ÁÈ· ·ÎÔÓÈÛÙÈÎÔ‡˜ Î·È 

‰È·¯ˆÚÈÛÙÈÎÔ‡˜ ‰›ÛÎÔ˘˜
6 ‰È·¯ˆÚÈÛÙÈÎfi˜ ‰›ÛÎÔ˜
7 ÏÂ›‰· ·ÎÔÓÈÛÌÔ‡
8 ‰›ÛÎÔ˜ ·ÎÔÓÈÛÌÔ‡
9 ÛÙ‹ÚÈÁÌ· ÁÈ· ‰›ÛÎÔ ÛÙ›Ï‚ˆÛË˜
10 ‰›ÛÎÔÈ ÛÙ›Ï‚ˆÛË˜ ÌÂ ÙÛfi¯·
11 ·ÎÔÓÈÛÙÈÎ‹ ‚ÂÏfiÓË
12 ‚ÂÏfiÓË ¯·Ú·ÎÙÈÎ‹˜
13 ¢·ÎÙ‡ÏÈÔ˜ Û‡ÛÊÈÍË˜
14 µÔ‡ÚÙÛÂ˜
15 ∫ÏÂÈ‰› ÛÊÈÁÎÙ‹Ú· ÙÚ˘·ÓÈÔ‡
16 ºÚÂ˙·‰fiÚÔ˜

¢È·¯ˆÚÈÛÙÈÎÔ› ‰›ÛÎÔÈ: °È· Îfi“ÈÌÔ ÌÂÙ¿ÏÏˆÓ Î·È 
Ï·ÛÙÈÎÒÓ. ™ÙÂÚÂÒÓÂÙÂ ÙÔÓ 
·ÎÔÓÈÛÙÈÎfi ‰›ÛÎÔ ÛÙÔÓ ¿ÍÔÓ·
ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜.

µÂÏfiÓÂ˜ ¯·Ú·ÎÙÈÎ‹˜: °È· ¯·Ú·ÎÙÈÎ‹ ÛÂ Á˘·Ï› Î·È 
Ì¤Ù·ÏÏÔ ÁÈ· ‰È·ÎfiÛÌËÛË Î·È 
Û‹Ì·ÓÛË.

∞ÎÔÓÈÛÙÈÎ¤˜ ‚ÂÏfiÓÂ˜: ªÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ Û¯‹Ì·Ù· 
ÎÂÊ·ÏÒÓ. °È· ÏÂ›·ÓÛË Î·È 
·Ê·›ÚÂÛË ÁÚÂ˙ÈÒÓ ·fi 
Ì¤Ù·ÏÏ· Î·È Ï·ÛÙÈÎ¿.

∆Ú˘¿ÓÈ HSS: °È· ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÂ ÔÏ‡ÙÈÌ· 
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Ì¤Ù·ÏÏ·, Í‡ÏÔ, Ï·ÛÙÈÎfi Î·È 
Ï¿ÎÂ˜ Ù˘ˆÌ¤ÓÔ˘ 
Î˘ÎÏÒÌ·ÙÔ˜.

∞ÎÔÓÈÛÙÈÎfi˜ ‰›ÛÎÔ˜: °È· Î·ı·ÚÈÛÌfi Î·È ·ÎfiÓÈÛÌ· 
Ì·¯·ÈÚÈÒÓ Î·È ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ. 
™ÙÂÚÂÒÓÂÙÂ ÙÔÓ ·ÎÔÓÈÛÙÈÎfi 
‰›ÛÎÔ ÛÙÔÓ ¿ÍÔÓ· 
ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜.

§Â›‰· ·ÎÔÓÈÛÌÔ‡: °È· ·ÎÔÓÈÛÌfi Î·È ·Ê·›ÚÂÛË 
ÁÚÂ˙ÈÒÓ ÛÂ Í‡ÏÔ Î·È 
Ï·ÛÙÈÎfi.

∆Ûfi¯· ÛÙ›Ï‚ˆÛË˜: °È· ÛÙ›Ï‚ˆÛË ÔÚÂ›¯·ÏÎÔ˘, 
Î·ÛÛ›ÙÂÚÔ˘, ÌÚÔ‡Ù˙Ô˘ ÎÏ. 
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Î·È ÛÂ 
Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ ¿ÛÙ· 
ÛÙ›Ï‚ˆÛË˜.

∞ÎÔÓfiÂÙÚ·: °È· ·ÎÔÓÈÛÌfi ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ.

BÔ‡ÚÙÛÂ˜: ÁÈ· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi ¤ÙÚ·˜, 
ÌÂÙ¿ÏÏÔ˘, ·ÏÔ˘Ì›ÓÈÔ˘ ÎÏ.

7

GR

Anleitung  BSG 135 Gr, TR  30.04.2003  8:53 Uhr  Seite 7



8

TR

GÜVENL∑K UYARILARI

Dikkat! Elektrikli cihazlar∂n kullan∂m∂nda elektrik

çarpmas∂na, yaralanma ve yanma tehlikesine

karµ∂ a©a∂daki temel güvenlik önlemlerine dikkat

edilmelidir. Aleti kullanmadan önce bu uyar∂lar∂

okuyun ve dikkat edin.

1. Çal∂µma alan∂n∂z∂ düzenli tutun

- Çal∂µma alan∂ndaki düzensizlik kaza tehlikeleri
oluµturur.

2. Çevre etkenlerini göz önünde bulundurun

- Elektrikli aletleri ya©murda b∂rakmay∂n. Elektrikli
aletleri nemli ve ∂slak yerlerde kullanmay∂n. ∑yi bir
ayd∂nlatmay∂ sa©lay∂n. Elektrikli aletleri yan∂c∂ 
s∂v∂ veya gazlar∂n yak∂n∂nda kullanmay∂n.

3. Kendinizi elektrik çarpmas∂na karµ∂ koruyun

- Borular, kalorifer petekleri, elektrikli ocak, 
buzdolab∂ gibi topraklanm∂µ cihazlara temas 
etmeden sak∂n∂n

4. Çocuklar∂ uzak tutun!

- Baµka kiµilerin alete veya kabloya dokunmas∂n∂
önleyin, bu kimseleri çal∂µma alan∂n∂zdan uzak 
tutun. 

5. Aletlerinizi güvenli µekilde saklay∂n

- Kullan∂lmayan aletler kuru, kilitli ve çocuklar∂n 
eriµemeyece©i yerlerde saklanmal∂d∂r.

6. Aletlere aµ∂r∂ yüklenmeyin

- Güvenli çal∂µma öngörülen kapasite dahilinde 
olur. 

7. Do©ru aleti kullan∂n

- A©∂r iµler için düµük kapasiteli alet ve gereç 
kullanmay∂n. Aletleri kullan∂m amaçlar∂ d∂µ∂nda 
kullanmay∂n; örne©in daire el testeresini a©aç 
veya dallar∂ kesmede kullanmay∂n.

8. Uygun iµ elbisesi giyin

- Bol elbise giymeyin, tak∂ takmay∂n. Aksi 
takdirde bunlar aletin hareket eden parçalar∂na 
tak∂labilir. Aç∂k havada çal∂µ∂rken lastik eldiven 
ve kaymayan ayakkab∂ giyilmesi tavsiye edilir. 
Saçlar∂n∂z uzun oldu©unda saçlar∂ saran a© 
tak∂n.

9. Koruyucu gözlük kullan∂n

-Toz oluµan çal∂µmalarda maske tak∂n.
10. Kabloyu baµka amaçlarda kullanmay∂n∂z

- Aleti kablodan tutarak taµ∂may∂n ve fiµi prizden 
çekerken kablodan tutarak as∂lmay∂n. Kabloyu 
s∂caktan, ya©dan ve keskin kenarlardan koruyun.

11. ∑µ parças∂n∂ emniyetleyin

- ∑µ parças∂n∂ s∂kmak için s∂kma donan∂mlar∂ 
veya  mengene kullan∂n. Böylece iµlenecek 
parça, el ile tutmakdan daha emniyetli µekilde 
tutulur ve makinan∂n her iki elle kullan∂lmas∂ 
mümkün olur.

12. Durma alan∂n∂z∂ fazla zorlamay∂n

- Anormal vücut hareketlerinden kaç∂n∂n. 
Çal∂µ∂rken güvenli bir µekilde durun ve devaml∂ 
dengenizi sa©lay∂n.

13. Aletlerinizin bak∂m∂n∂ daima itinal∂ µekilde 

yap∂n

- ∑yi ve güvenli bir µekilde çal∂µabilmek için 
aletlerinizi keskin ve temiz tutun. Bak∂m 
yönetmeliklerine riayet edin ve alet de©iµtirme 
talimatlar∂na uyun. Fiµ ve kabloyu düzenli olarak 
kontrol edin ve hasar görmesi halinde kalifiye bir 
personel taraf∂ndan tamir ettirin. Uzatma 
kablosunu düzenli olarak kontrol edin ve hasar 
gördü©ünde de©iµtirin. Makina üzerindeki tutma 
saplar∂n∂n kuru ve ya©l∂ olmamas∂n∂ sa©lay∂n.

14. Fiµi ç∂kar∂n

- Makina kullan∂lmad∂©∂nda, bak∂m 
çal∂µmalar∂nda ve örne©in testere b∂ça©∂, matkap
ucu ve her türlü ayar aletlerinin de©iµtirilmesi gibi
alet de©iµtirilmelerinde fiµi prizden ç∂kar∂n.

15. Alet anahtarlar∂n∂ tak∂l∂ b∂rakmay∂n

- Makinay∂ çal∂µt∂rmadan önce alet anahtar∂ ve 
ayar aletlerinin ç∂kar∂lm∂µ olmas∂n∂ kontrol edin.

16. Makinan∂n istenmeden çal∂µt∂r∂lmas∂n∂ önleyin

- Fiµi prize tak∂l∂ makinay∂, parma©∂n∂z çal∂µt∂rma 
µalterine basacak µekilde taµ∂may∂n. Makinay∂ 
elektrik µebekesine ba©lamadan önce µalterin 
kapal∂ olmas∂na dikkat edin.

17. Uzatma kablosunun aç∂k mekanlarda 

kullan∂lmas∂

- Aç∂k mekanlarda, yaln∂zca buralarda çal∂µmaya
izin verilmiµ ve iµaretlenmiµ uzatma kablosunu 
kullan∂n.

18. Daima dikkatli olun

- Çal∂µman∂z∂ devaml∂ olarak kontrol edin. 
Konsantrasyonlu olmad∂©∂n∂zda makinay∂ 
kullanmay∂n.

19. Aletinizin hasarl∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin

- Aletinizi kullanmadan önce, aletin koruma 
donan∂mlar∂ veya hafifçe hasar görmüµ 
parçalar∂n tam düzgün çal∂µ∂p çal∂µmad∂©∂n∂ 
itinal∂ µekilde kontrol edin. Hareket eden 
parçalar∂n fonksiyonlar∂n∂n normal olup 
olmad∂©∂n∂, s∂k∂µma veya hasarl∂ durumlar∂n 
bulunup bulunmad∂©∂n∂ kontrol edin. Tüm 
parçalar do©ru monte edilmeli ve aletin µartlar∂ 
yerine getirilmelidir. Hasarl∂ koruma donan∂mlar∂ 
ve parçalar yönetmeliklere uygun olarak, 
kullanma talimat∂nda baµka µekilde 
aç∂klanmad∂©∂ takdirde müµteri hizmetleri servisi 
taraf∂ndan tamir edilmeli veya de©iµtirilmelidir. 
Aç∂p kapatma µalterinin çal∂µmad∂©∂ aletleri 
kullanmay∂n.
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20. Dikkat!

- Kendi güvenli©iniz için, yaln∂zca kullanma 
talimat∂nda gösterilen veya alet imalatç∂s∂ 
taraf∂ndan tavsiye edilen aksesuar ve ilave 
donan∂mlar∂ kullan∂n. Kullanma talimat∂nda 
gösterilen veya katalogda tavsiye edilen 
parçalar∂n d∂µ∂nda aksesuar veya parça 
kullan∂lmas∂ halinde yaralanma tehlikeleri do©ar.

21. Tamirler yaln∂zca kalifiye elektrikçi personeli

taraf∂ndan yap∂lacakt∂r

- Bu elektrikli alet geçerli olan emniyet 
yönetmeliklerine uygundur. Tamirler yaln∂zca 
kalifiye elektrikçi personeli taraf∂ndan 
yap∂lacakt∂r, aksi takdirde kullan∂c∂ için kaza 
tehlikesi do©abilir.

22. Toz emme donan∂m∂n∂ ba©lay∂n

- Toz emme donan∂m∂n∂ ba©lamaya yarayan 
tertibat∂n bulunmas∂ halinde bu donan∂mlar∂n 
tak∂l∂ oldu©unu ve kullan∂ld∂©∂n∂ kontrol edin.

23. Gürültü

- Bu elektrikli aletin gürültü de©eri ISO 3744, 
NFS 31-031 (84/537/EWG) normlar∂na göre 
ölçülmüµtür. Çal∂µma yerindeki gürültü oran∂ 85 
dB (A) oran∂n∂n üzerine ç∂kabilir. Bu durumlarda 
kullan∂c∂n∂n gürültü koruma önlemlerini almas∂ 
gerekebilir.

Güvenlik uyar∂lar∂ bilgilerini iyi saklay∂n.

Taµlama ve gravür seti delme, z∂mparalama,

kenar k∂rma, parlatma, gravür, kesme, frezeleme,

ahµap, metal ve plastik malzemeleri temizleme

için kal∂p haz∂rlama iµlerinde, atölye ve ev

iµlerinde kullanmak için tasarlanm∂µt∂r. Aleti

yaln∂zca aç∂klanm∂µ olan kullan∂m amaçlar∂na

uygun olarak kullan∂n.

1. Sevkiyat∂n içeri©i (Ωekil 1)

1 Tahrik ünitesi 
2 Plastik çanta 
3 Esnek mil 
4 Mengene 
5 Teleskop ayak demiri 
6 Aksesuarlar seti

2. Teknik özellikler:

Elektrik gerilimi: 230 V ~ 50 Hz

Rölanti devir de©eri nO: 10.000 - 35.000 dev/dak

Mandren kapasitesi: 3,2 mm

Cihaz a©∂rl∂©∂ (ambalaj hariç): 0,61 kg

Ses bas∂nc∂ seviyesi : 73,4 dB(A)

Ses gücü seviyesi : 86,4 dB(A)

Titreµim: 3,5 m/s2

∑zolasyon korumal∂ II / �

3. Cihaz aç∂klamas∂

1 Aç∂k/Kapal∂ µalteri 
2 Devir regülatörü
3 Matkap aynas∂ somunu
4 Matkap aynas∂ sabitleme dü©mesi

4. Çal∂µt∂rma

� Tahrik ünitesinin kapal∂ olmas∂n∂ sa©lay∂n.

� Trafo cihaz∂ tip levhas∂nda belirtilen gerilim 

de©erinin mevcut µebeke gerilim de©eri ile ayn∂ 
olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin. Trafonun fiµini prize 
tak∂n.

Aya©∂n kullan∂m∂ (Ωekil 5)

� Aya©∂ çal∂µma tezgah∂na ba©lay∂n

� Aya©∂n yüksekli©i ayarlanabilir ve Ωekil 5 de

gösterildi©i gibi yükseklik de©iµtirilebilir.
� Çok amaçl∂ taµlay∂c∂ µekilde gösterildi©i gibi

aya©a as∂labilir.

De©iµik tak∂mlar∂n tak∂lmas∂

Tak∂mlar∂ yerleµtirmeden önce (ve her tak∂m
de©iµtirmeden önce) tahrik ünitesini kapat∂n.

1. Sabitleme pimini 1 bast∂r∂n ve matkap aynas∂n∂ 
pim yerine geçinceye kadar döndürün.

2. Matkap aynas∂n∂ aç∂n.
3. ∑stenilen tak∂m∂ s∂kma bilezi©inin dayana©∂na 

kadar yerleµtirin ve aynay∂ s∂k∂n.

Aç∂k/Kapal∂ µalteri, devir regülatörü

Tahrik ünitesini açma kapama µalteri ile aç∂n.
∑stenilen devir de©erini regülatör üzerinden ayarlay∂n.

Do©ru çal∂µma deviri tak∂lan tak∂ma ve iµlenecek
malzemeye ba©l∂d∂r.

Çal∂µma bilgileri

� ∑µ parças∂n∂n düzenli devir ile iµlenmesini 

sa©lamak için üzerine orta kuvvetle bast∂r∂n.
� Aleti iµ parças∂na aµ∂r∂ bast∂rmak iµlemi 

h∂zland∂rmaz ve tahrik ünitesinin durmas∂na ve 
böylece motorlar∂n aµ∂r∂ yüklenmesine yol açar.

Anleitung  BSG 135 Gr, TR  30.04.2003  8:53 Uhr  Seite 9



10

TR

� Küçük ebatl∂ iµ parçalar∂ kendi emniyetiniz 

aç∂s∂ndan mengeneye ba©lanarak iµlenmelidir.

Devir regülatörü ile ilgili bilgiler

� küçük freze tak∂m∂/taµlama uçlar∂: yüksek devir

� büyük freze tak∂m∂/taµlama uçlar∂: düµük devir

� ince iµler/gravür çal∂µmalar∂: Tahrik ünitesini ayn∂ 

tükenmez kalem gibi tutun.
� kaba iµler: Tahrik ünitesini ayn∂ çekiç sap∂ gibi 

tutun.

Esnek milin kullan∂m∂ (Ωekil 4)

� Öndeki bilezi©i aletten sökün

� Esnek mili çok amaçl∂ taµlay∂c∂ya monte edin. 

Montaj iµleminde iç aks∂ (1) mandren (2) içine 
yerleµtirin ve s∂k∂n.

� Sonra bilezi©i (3) çok amaçl∂ taµlay∂c∂ya s∂k∂ca 

ba©lay∂n.

5. Bak∂m ve Temizlik

Aletin ömrünü uzatmak için alet, her kullan∂mdan
sonra daima iyice temizlenecektir. Temizleme
iµleminde solvent malzemesi kullanmay∂n.

Dikkat!

∑nsanlar∂n zarar görme ve maddi hasar oluµma
tehlikesi nedeniyle aleti kesinlikle akan su alt∂nda ve
özellikle bas∂nçl∂ su ile y∂kamay∂n.

6. Aksesuar

1 Taµlama mili
2 Taµlama mili uçlar∂
3 HSS Matkap ucu
4 Bileme taµ∂
5 Z∂mparalama ve kesme taµlar∂
6 Kesme taµ∂
7 Z∂mpara ka(c)∂d∂
8 Z∂mpara diski
9 Parlatma keçesi tutma eleman∂
10 Parlatma keçesi diski
11 Taµlama kalemleri
12 Gravür kalemleri
13  S∂kma bilezi©i
14  F∂rçalar
15  Mandren anahtar∂
16  Parmak freze ucu

Kesme taµlar∂: Metal ve plastik malzemelerin 
kesilmesi iµlemi için. Bunun 
için kesme taµ∂n∂ s∂kma pimine 
ba©lay∂n.

Gravür kalemleri: Dekorasyon ve iµaretleme 
amac∂yla cam ve metallerde 
gravür çal∂µmas∂ için

Taµlama kalemleri: De©iµik formlarda mevcuttur. 
Metal ve plastik 
malzemelerin taµlanmas∂ ve 
çapaklar∂n temizlenmesi 
iµlemi için.

HSS Matkap ucu: Renkli metal, a©aç, plastik ve 
empirme plakalar∂ üzerinde 
yap∂lacak delik açma iµlemleri 
için

Z∂mpara diski: B∂çak ve tak∂mlar∂n taµlanmas∂ 
ve bilenmesi iµlemleri için. 
Bunun için z∂mpara taµ∂n∂ s∂kma 
pimine ba©lay∂n.

Z∂mpara ka©∂d∂: A©aç ve plastik malzemelerinin 
taµlanmas∂ ve çapaklar∂n 
temizlenmesi iµlemi için. 

Parlatma keçesi: Pirinç, kalay, bak∂r, vs. 
malzemelerinin parlat∂lmas∂ için. 
Parlatma macunu kullan∂larak da
çal∂µ∂labilir. 

Bileme taµ∂: Aletlerin bilenmesi için.

F∂rçalama: Taµ, metal, alüminyum, vs. gibi 
malzemelerin temizlenmesi için

Yedek parça sipariµi:

Yedek parça sipariµinde aµa(c)∂da aç∂klanan bilgiler
verilecektir:
- Cihaz tipi
- Cihaz∂n parça numaras∂
- Cihaz∂n kod numaras∂
- Ystenilen yedek parçan∂n yedek 

parça numaras∂

Aç∂k/Kapal∂ µalteri 44.191.70.01
Aksesuarlar seti 44.195.02
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Landau/Isar, den 02.05.2005
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Produkt-Management

Schleif- und Gravurset BSG 135

Brunhölzl
Leiter Produkt-Management

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar

Konformitätserklärung

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC

97/23/EG

89/336/EWG_93/68/EEC

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

95/54/EG:

97/68/EG:

x

x

x

Art.-Nr.: 44.191.70     I.-Nr.: 01013 Archivierung: 4419170-44-4155050-E
Subject to change without notice

EN 60745-1; EN 60745-2-3; EN 55014-1; 
EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

gemessener Schallleistungspegel LWA =  dB

garantierter Schallleistungspegel LWA =  dB

Ø =  cm

D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

� ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

	 attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

� deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 
izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred

bom EZ i normama za artikl

EE

SCG
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GARANTIEURKUNDE
Wir gewähren Ihnen zwei Jahre Garantie gemäß nachstehenden
Bedingungen. Die Garantiezeit beginnt jeweils mit dem Tag der
Lieferung, der durch Kaufbeleg, wie Rechnung, Lieferschein oder
deren Kopie, nachzuweisen ist. Innerhalb der Garantiezeit besei-
tigen wir alle Funktionsfehler am Gerät, die nachweisbar auf
mangelhafte Ausführung oder Materialfehler zurückzuführen
sind. Die dazu benötigten Ersatzteile und die anfallende Arbeits-
zeit werden nicht berechnet.

Ausschluß: Die Garantiezeit bezieht sich nicht auf natürliche Ab-
nutzung oder Transportschäden, ferner nicht auf Schäden, die in-
folge Nichtbeachtung der Montageanleitung und nicht norm-
gemäßer Installation entstanden. Der Hersteller haftet nicht für
indirekte Folge- und Vermögensschäden.
Durch die Instandsetzung wird die Garantiezeit nicht erneuert
oder verlängert. Bei Garantieanspruch, Störungen oder Ersatz-
teilbedarf wenden Sie sich bitte an.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0190-145 048 (62 Ct/Min.) � Telefax 0 99 51-26 10 und 52 50
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� GARANT∑ BELGES∑ 

Garanti süresi satın alınan günden baµlayarak 2
senedir.
Garanti haklarından hatalı üretim, malzerne hatası
ve fonksiyon arızası olması halinde yararlanılır.
Takılan yedek parçalar ve tamir ücreti garantiye
dahil de©ildir. Müteakip hasarlarda garanti hakkı
yoktur.

Müµteri hizmetleri partneriniz

Technische Änderungen vorbehalten
Technical changes subject to change
Sous réserve de modifications
Technische wijzigingen voorbehouden
Salvo modificaciones técnicas
Salvaguardem-se alterações técnicas
Förbehåll för tekniska förändringar
Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään
Der tages forbehold för tekniske ændringer

� κατασκεναστ�ς διατηρε� τ� δικα�ωµα
τε�νικ�ν αλλαγ�ν
Con riserva di apportare modifiche tecniche
Tekniske endringer forbeholdes
Technické změny vyhrazeny
Technikai változások jogát  fenntartva
Tehnične spremembe pridržane.
Zastrzega się wprowadzanie zmian technicznych 
Se rezervå dreptul la modificåri tehnice.
Teknik de©iµiklikler olabilir
Technické změny vyhradené
Зaпазва се правото за технически промени

12

� Εγγ�ηση EINHELL
� �ρ�ν�ς εγγ�ησης �εκιν� µε την ηµερ�µην�α
αγ�ρ�ς και ισ��ει 2 �τη.
Η εγγ�ηση καλ�πει κακ� κατασκευ� � λ�θη
στ� υλικ� και τη λειτ�υργ�α.
Τα ανταλλακτικ� και � απαιτ��µεν�ς �ρ�ν�ς
επισκευ�ς δεν επι�αρ�ν�υν τ�ν πελ�τη.
Η εγγ�ηση δεν ισ��ει για παρεπ�µενες
�λ��ες.

Τ� κ!ντρ� ε�υπηρ!τησης πελατ�ν
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� ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar
Tel. (0190) 145 048, Fax (0 99 51) 2610 u. 5250

� Hans Einhell Österreich Gesellschaft m.b.H.
Mühlgasse 1
A-2353 Guntramsdorf
Tel. (02236) 53516, Fax (02236) 52369

� Fubag International
St. Gallerstraße 182
CH-8405 Winterthur
Tel. (052) 2358787, Fax (052) 2358700

	 Einhell UK Ltd
Morpeth Wharf
Twelve Quays
Birkenhead, Wirral
CH 41 1NG
Tel. 0151 6491500, Fax 0151 6491501


 Pour toutes informations ou service après
vente, merci de prendre contact avec votre
revendeur.

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 076 5986470, Fax 076 5986478

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 076 5986470, Fax 076 5986478 

� Comercial Einhell S.A.
Antonio Cabezon, N° 83 Planta 3a
E-28034 Fuencarral Madrid
Tel. 91 7294888, Fax 91 3581500

 Einhell Iberica 
Rua da Aldeia , 225 Apartado 2100
P-4405-017 Arcozelo VNG
Tel. 022 0917500 Fax 022 0917527

� Einhell Italia s.r.l.
Via Marconi, 16
I-22070 Beregazzo (Co)
Tel. 031 992080, Fax 031 992084

� Einhell Skandinavia
� Bergsoevej 36 
� DK-8600 Silkeborg

Tel. 087 201200, Fax 087 201203

� Sähkötalo Harju OY
Korjaamokatu 2
FIN-33840 Tampere
Tel. 03 2345000, Fax 03 2345040

� Einhell Polska sp. Z.o.o.
Ul. Miedzyleska 2-6
PL-50-554 Wroclaw
Tel. 071 3346508, Fax 071 3346503

� Einhell Hungaria Ltd.
Vajda Peter u. 12
H 1089 Budapest
Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

� Semak
makina ticaret ve sanayi ltd. sti.
Altay Cesme Mah. Yasemin Sok. No: 19
TR 34843 Maltepe - Istanbul
Tel. 0216 4594865, Fax 0216 4429325

� Novatech S.R.L.
Bd.Lasar Catargiu 24-26
S.C. A Ap. 9 Sector 1
RO 75 121 Bucharest 
Tel. 021 4104800, Fax 021 4103568

� Poker Plus S.R.O.
Areal Vu Bechovice
Budava 10B
CZ-19011 Praha - Bechovice 911
Tel.+Fax  02579 10204

� Einhell Bulgarien
34 A,Stefan Stambolov Str.
Apt. 4
BG 9000 Varna
Tel. 052 605254, Fax 052 605822

� Luma Trading d.o.o.
Ljubljanska 39
SLO-4000 Kranj
Tel- 064 355330, Fax 064 2355333

� Einhell Croatia d.o.o.
Velika Ves 2
HR 49224 Lepajci
Tel  049/342 444,  Fax 049 342-392

� MP Trading d.o.o.
Cika Ljubina 8/IV
YU 11000 Beograd

� An. Mavrofidopoulos S.A.
Technical & Commercial company
12, Papastratou & Asklipiou Str.
GR 18545 Piräus
Tel  0210 4136155,  Fax 0210 4137692

� Bermas
Altufyevskoye shosse, 2A
RUS 127273 Moscowi
Tel  095 3639580,  Fax 095 3639581

EH 04/2003
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